MARDOCHEO EXALTADO 2/ 


DESPUES DE IMMENSOS TRABAJOS, ¡ h 
r canonizado con supremo decreto 
POR JUSTO, E HIJO DEL ALTISSIMOr" 
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V O C E S. VL 

DIOS. MARDOCHEO. 

CORO. AMAN. 


ACTO PRIMERO. 


Coro. T^Repara festines. Pueblo de Israel, 

Pues tu Mardocheo triumfa en Susan : 
Esfuerza el aliento, que el susto ahogó : 
Adora postrado al Dios de Isaac, 

Que previno alfombra , y augusto dosel 
Al qué perseguía el yerro fatal. 

A 2 . Como clarin exalta 

Tu voz , y al Cielo 
Dale parte del gozo, 

Que sobra al pecho. 

Coro, Prepara festines , &c. 

Mwd. Rec. No cabe gozo , no , donde la pena ■*' 
Aprisionando sustos le condena 
Al pecho humano, ya rendido al llanto, 

A ser infeliz cárcel del quebranto. 

Entre Medas , y Persas desterrados, 

Ay ! nuestros instrumentos destemplados 
Colgar nframos tristes de los sauces, 

Y la lengua pegóse á nuestras fauces. 

O ? o Sion querida ! 

Sm ti lloramos muerta nuestra vida.. 
a dúo. Cese tu gemido 

Fiel Pueblo escogido 
Entre mil Naciones, 

* z Que 






Que consolaciones 
A tu grande pena 
El Cielo ya ordena, 

Para que respires en tanto dolor. 

El que mortifica 
También vivifica. 

Alienta ese pecho. 

Pues verás deshecho 
Con arte divina 
Al que te destina 

Por vióiima al fuego de su cruel furor. 


Dios. Rec. Mardocheo ? Mard. Señor ? Dios. A mis oídps 
Llegaron tus lamentos. Mard. O que suerte 
Fatal nos amenaza! Ya la muerte 
En su abysmo nos tiene sumergidos. 

Es cierta la ruina. 

A que un Privado inico nos destina. 

Aman , Aman , Señor, nuestro enemigo::: 

Dios. No temas su rigor : yo soy tu abrigo. 

Mard. Está ya decretado. 

Dios . Queda vuestro consuelo á mi cuydado. 

Sabrá de estos aprietos 
Sacaros lo eficaz de mis decretos. 

Zelosos observad el paóto eterno, 

Que entre mi, Abrahan, y su semilla 
Firmó mi amor paterno. 

Vivid en Piedad, y paz sencilla. 

Ni corte la rencilla 

La venerable unión de amor fraterno. 

Tened fee , y ve rey s entre angustias tantas 



Un exemplar castigo. 

Prendido al enemigo 

Con el lazo que esconde á vuestras plantas. 
Area, i. vo% 


Al eco confuso, 

V estruendo del parche 
Responden los montes, 
Se alteran los ayres. 
Todo es confusión. 


1. 

2 . 

I. 2. 
T odos . 


Áyrado Aman fiero 
Brama de corage. 
Contra los Judios 
La Tropa que marche 
Con paso veloz. 
Auxilio, Pueblo Santo , al Santo Cielo, 
Favor , fiel Pueblo , al todo Poderoso 
Pedidle humildes en tal desconsuelo. 

Santo Cielo, á ti clamamos* 

Dios nuestro , a vos suspiramos: 
Piedad con el Pueblo de vuestra elección. 


Mard. 


T odos . 

k 

Üiard. 


CANTICO. . 

Mis ojos a ti, Señor, 

Cuya alfombra son los Cielos, 
Levanté en mis desconsuelos, 
Implorando de tus manos 
Algún favor: 

Mas ahora en nuestros duelos 
Con mas ferviente oración, 

Santo Cielo , á ti clamamos; 

Dios nuestro , á vos suspiramos: 
Piedad con el Pueblo de vuestra elección. 
Asi como por lograr 
Los pretendidos favores. 

En manos de sus Señores 
* 3 




Ponen 


Ponen los Siervos sus ojos, 

Y sin cesar . 

Ruegan: Asi con fervores 
De una eficaz contrición 
Todos, Santo Cielo , &c. 

Mard, Como puso por valer 

En manos de su Señora 
v Sus ojos la Sierva : Ahora. 

En vos ponemos los nuestros. 
Dios del poder, 

Y llorando hasta la hora 
De merecer protección, 

Todos, Santo Cielo , &c. 

Mard, Señor Dios nuestro , piedad ! 

Ah ! clemencia, Dios querido, 
De este tu Pueblo afligido, 

Que se mira despreciado 
Con crueldad. 

Con el mas tierno gemido 
En tanta tribulación, 

Todos, Santo Ciclo , &c. 

Mard, Llena el alma de dolor 

Se mira de poderosos 
Hecha oprobrio , de orgullosos 
Abjecion. Ah ! nuestra pena 
Mirad, Señor3 
Pues con amargos sollozos 
De un contrito corazón, 

Todos. Santo Cielo , &c. 


ACTO 


ACTO SEGUNDO. 

Unos. TTA del Patrón, cuyo volante pino 
! Entre erizadas olas naufragando, 

Montes de espuma ya escala gimiendo* 

Ya cruxe en golfos de arena abismado. 

Otros. Ha del Pastorcillo en la noche obscura, 
Quando la nube preñada de rayos. 

Centellas aborta , ayrada sacude 
Diluvios de granizo arrebatados. 

Unos. Vira la rota vela al recio viento, 

Otros. Guarece en sus aduares tu ganado, 

Unos. Huye la tempestad, boga acia*el Puerto, 

Otros. Libra tu grey, escapa por atajos. 

Unos. Que brama el mar, las olas se rencuentran* 

Otros. Que truena el austro , que asombran los rayos 

Unos. Para absorberte á ti, y á tus remeros. 

Otros. Para abrasarte á ti, y á tu ganado. 

Unos. Iza Patrón, escapa. Otros. Huye el peligro. 

Todos. No intentes resistir á furor tanto. 

COPLAS A DUO. 
i. No el horrendo estallido 

Del fulminante trueno 
A tu rostro sereno 
Le ponga, Mardocheo , deraído. 

Ni el confuso ruido 
De las canas espumas, que ayrado 
Escupe el mar 
Le han de causar 

A tu constante pecho algún cuydado. 

* 4 T'odos. 




Todos . 


El que en el Señor confia, 

Como el Monte de Sion 
Siempre prevalecerá 
Contra su perseguidor. 

2. Si el mar se conjurara 
Contra tu pobre nave. 

Te librarás como ave 

Del dardo, que sin fuerza le dispara 
Débil mano : Y si echára 

Rayos como llovidos el Tonante, 

Todo el tropel 
A tu laurel 

Intafto dexará , firme , y constante. 

Todos* El que en el Señor confia, &c. 

3. No quieras desmayarte 
Por ver al enemigo 
Tan ayrado contigo, 

Que hay Dios en Israel para librarte : 

Ni la ambición, ni el arte 

Taymado de Aman podrá empecerte. 
Porque el Señor’ 

A tal furor 

Pondrá insperado fin con una muerte. 

Todos. El que en el Señor, &c. 

Aman.Rec. Del empinado monte de mi saña 
Venganzas se desgaxen no vulgares. 

Que á quien me da pesares 
Sepulten del furor en la campaña. 

Ah ! mal nacido Hebreo , que afeitando 
Por caraiter Piedad , y santo zelo, 

Caw 



Causas á mi recelo 
Lo que puedo decir solo callando. 

Tu solo á mi persona la rodilla 
No has de doblar sobervio ? De la Etiopia 
No Tabes que la copia 
Y tesoro de la India se me humilla ? 

Mas , ay de mi í que veo á mi enemigo 
Venerado, y feliz en esta vida* 

Pues tiene su acogida 
En el Real Palacio un vil mendigo. 

Oh! que será de mi , si al sumo grado 
Asciende del honor , como sospecho ? 

Ay, que veré deshecho 
En un punto fatal mi Principado ! 

Area a dúo . 

No temas , Mardocheo, Ni bastará el decreto. 


Que tiene ya firmado. 
Para darte cuydado} 
Antes de sus furores 
Oy libre has de quedar. 


Alienta á tus Hermanos; 

Pues los intentos vanos 
Del inico Privado 
Burlados quedarán. 
táard. Rec. Hasta quando, Señor , á esta rota 
Desplomada pared del Pueblo vuestro 
Se havrá de amenazar fatal derrota ? 

Ah , ah Señor ! no bastan tantas penas. 
Que entre duras cadenas 
De Egypto padecimos ? El sinieftro 
Estrago tan fatal, que el Pueblo nuestro 
Baxo Sennacherib sufrió , no basta 
Por satisfacer nuestra culpa ? OlH hasta, 
Hasta quando. Señor de la Clemencia, 
Perseguida ha de ser nuestra inocencia? 


Oh ! si aquella Silvestre piedra Santa 
Allá con su corriente nos ahogára! 

El Pueblo no llorara 

Infeliz sin consuelo pena tanta. 

Ahora :: : Mas , que digo ? 

No soys Vos nuestro abrigo? 

Pues que podeys librarnos de la muerte. 
En vuestra mano echamos nuestra suerte- 


COPLAS. 


Aman. i. 


T odos . 


2 . 


T odos . 

3 * 


T odos. 

4 - 


Al soplo de mi ira 
Enciéndase el fuego, 

Que en tartáreas ascuas 
Esconde mi pecho. 

A la voz del clarin 
Apronta las armas, 

Y del parche al eco 
Marcha , Soldado , marcha. 
Valiente Soldado, 

Desnuda el acero. 

Enristra la lanza 
Contra este vil Pueblo. 

A la voz del clarin , &c. 
Persigue sus vidas 
A sangre, y á fuego, 
•Acabe con todos 
Un total degüello. 

A la voz , &c. 

Levanta el suplicio 
Para Mordocheo, 

Pues antes que suba 


■?¿r 


T odos . 

Coro. 

Amán. 


Coro. 

Aman. 


Coro. 

Aman. 

Coro. 

T o dos. 


Le cortaré el buelo. 

A la voz , &c. 

Hebreos, no morireys. 

Inicos, perecereys; 

Y aunque os esconda el Cielo, 

Os ha de descubrir mi ardiente anhelo. 
Si es firme vuestra Piedad, 

No temays la adversidad. 

Esa Piedad fingida 
Sufocará vuestra sangre vertida : 

A ellos , Soldado, 

Descarga el acero. 

Detente , no hieras, 

Que es de Dios precepto. 

Hiera , degüella , mata , yo lo mando. 
Librad , Dios de Israel, á vuestro Pueblo. 
Librad, Dios, &c. 


ACTO TERCERO. 


TV. TI [j os de Sion, 
XA Venid á Susan, 
Vereys maravillas, 
Corred, y volad. 
Corp. Palmas , y laureles 
De vuestros vergeles 
Festivos llevad. 
Corred , y volad, • 
Vereys maravillas, 

' Venid á Susan. 


A dúo. Vueftro Mardocheo 
Con gloria sin par 
Triumfa adorado, 
Vencido ya Aman. 

Coro. Palmas , y laureles 
De vuestros vergeles 
Festivos llevad. 

Tod. Corred, y volad, 
Vereys maravillas, 
Venid* á Susan. ' 

Mard. 


Mari Rec. Asi, Señor, los cortos rendimientos 
Paga de un Siervo inútil vuestra mano ? 
Con un desecho del Mundo, un gusano 
De vuestra Piedad tantos argumentos? 
Sobraba para mi ver con mis ojos 
De mi cruel adversario los despojos, 

Y la estirpe de Agag confederada, 
Reducida en un punto , en polvo , en nada. 
Que sobre tal venganza justamente 
Tomada de mis huestes, me hayays dado, 
Que se postre ante mi toda la gente ? 

Y que canonizado 

Me goze con decreto del Regente 
Substituto de Dios por Inculpado, 
Benéfico, Fiel Siervo , Piadoso ? 


Que con magestuoso. 

Magnifico aparato 

Del Pueblo , antes ingrato, 

Por las calles en triumfo paseado 
Sea con postraciones adorado ? 

Oh ! Alabado seays. Dios de Clemencia, 
Pues asi coronasteis mi paciencia. 

Area . 


Del proceloso invierno 
Como sale la rosa 
Mas bella, y mas hermosa 
Superada la escarcha, 

Y del cierzo el rigor 
Unos. 

Otros . 


No menos el humilde, 
Quando mas abatido. 
Se ve mas aplaudido. 
Vencidos los furores 
De la persecución. 


Viva Mardocheo , viva. 
Viva d humilde exaltado. 


Todos . 



T o dos* 


Pues al Dragón se ha tragado, 

Y con a&iva 
Fuerza ha postrado 
De Aman la cerviz altiva y 
Viva Mardocheo , viva. 

Dios. Rec. Mardocheo ? Mard. Señor? Habla á tu Siervo. 
Dios . Oye lo que te digo : Quando orabas 
Con lagrimas de amor, y derramabas 
Orando por Aman tu hueste protervo 
Contrito el corazón en mi presencia, 

Entonces mi clemencia 
Trazaba la corona, que brillante 
Adorna tu cabeza triumfante. 

Pasó ya el invierno , procelosa 
En fin pasó la lluvia de tus penas 5 
Levántate , Fiel Siervo, que azuzenas, 

Y nardos ya florecen con la rosa: 

Ven , ven á mi jardin , y en él reposa. 

Mard. Y mis hijos , Señor ? Dios. La fiel memoria 
De un glorioso Padre es de ellos gloria. 

Tu los verás creciendo por instantes: 

Y de tu justa ley siendo observantes, 
v No havrá quien les asombre, 

Pues les hará crecer solo tu nombre. 


Area. 

Ea dicha fin el penar 
No puede ser. 

Ni la gloria fin tener 
Que tolerar. 


Quien alcanzar 
Desea grande placer 
Ha de saber padecer 
Para saberle gozar. 

La dicha, &c. 

Aman . 





Amín> Ay! quan dur.o es el Dios de los Hebreos! 
Ay ! ay de mi! Su mano quan pesada! 

Oh ! quien podrá librarme de su espada, 

Para satisfacer á mis deseos ! 

No siento no el morir, si solo siento, 

Que no mueran también mis enemigos. 

Antes sean testigos 

De mi muerte infeliz , y mi tormento: 

Y que en el día mismo 
En que baxo al abismo 
Se goze Mardocheo ya exaltado 
Por Padre de Piedad canonizado. 

Ay de mi, que acabo entre agonías! 

Oh! Lléveselo todo quien mis dias 
Infaustos prosperó con feliz suerte. 

Para arruinarlo todo en esta muerte. 

Area. 

No hay fuerza que exima 
A quien Dios condena, 

Que infelice gima 
Sujeto á la pena, 

Que con su dureza 
El mismo compró. 

Por esto Aman muera 
Muerte lastimera, 

7 Y sabrá, 

Que será 

Justo castigo de Dios. 

Unos. Viva , viva Mardocheo. 

Oiyos. Triumfe el Pueblo de Israel. 

T odos* 


T odos. 

Unos. 
Otros. 
T odos. 

Unos . 
Otros. 
T odos* 


!. 


Todos . 



Pues tiene á sus enemigos 
Ya postrados á sus pies. 

Viva Mardocheo, viva. 

Triumfe el Siervo Bueno, y Fiel. 
Viva su Pueblo Piadoso 
En sempiterno placer. 

Que viva su Religión. 

Viva su Instituto , y Ley. 

Tan Pia , como inspirada 
Del mismo Dios de Israel. 

COPLAS . 

Padre de la Piedad , Job aclamado, 
Mardocheo feliz , José divino, 

Fénix Aragonés, Mendigo noble. 

Cuya lengua lo fué del Paraíso 
Vayan de contrapunto 
Nuestros aplausos 
Al Santo de los Niños 
Ya Niño Santo. 

Y á los buenos Hijos , que gozan tal Padre 
Cantemos con trino, que guste , que quadre 
Hijos de Calasanz , vivid contentos. 

Vivid Escuelas-Pías en augmentos. 

Sagrado Calasanz, Gloria de España, 
Gozad de tanto honor , bien merecido. 
Gozad de la Corona os ha fraguado 
De la persecución el cruel martillo. 

Vayan , &c. 






i■ 


T odos . 

4 - 


Todos. 

5 * 


r 

6 . 


T o dos. 


Después de haver pasado por la dura 
Prueva de agua , y fuego , por Vos fe di 
Que fuiíleys llevado al refrigerio, 
Muriendo en pena vueílros enemigos. 
Vayan , &c. 

No pudo contrallar vueílra inocencia 
La cruel pasión , ni la de vueítros Hijos, 
Antes quedaron los perfeguidores 
En amargos abismos fumergidos. 

Vayan, &c. 

El Dios que os escogió, porque cuydado 
Tuvielfedes del pobre defvalido, 
Quantas tramas fe urdieron en contrario 
Con arte muy Divina las deshizo. 
Vayan, &c. 

En fin por mas honraros en el Mundo, 
Cumplió en Vos el Oráculo Divino, 
Que afegura fera mas exaltado 
El que fue por fu amor mas abatido. 
Vayan, &c. 


FIN. 


onsus a S. Josepb Schol.Piar. Mataron. ReSfor. 




T odos . 

4 - 


Todos. 

5 * 


T odos . 

6 . 


T o dos. 



Die í 6 . Aprilis 


Barcel. y Abril ij. de 1 / 


ij6%. 


1758. 


De Rico ,V.G.& Off. 


IMPRIMATUR, 


IMPRIMASE. 
De Ir alien. 
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PERSONAS. 


El Dios Júpiter. 

La Diofa Minerva. 
Euterpe Muja. 
Neptuno. 

Mercurio. 

Juventud. 

Un Tritón . 

Nimphas . 


^ £/ £)/w Pintón, 

La Embidia. 

£/ Furor. 

W La Ignorancia. 

¿fe El Dios Momo. 

^ Clotho Parca. 

Ijp Muftca ? Soldados 5 3; 
¿fe Acompañamiento . 


ACTO PRIMERO. 


Primer foro de Bofqtie ; 3? va faliendo la Ju¬ 
ventud, mientras canta la Mufica 
el figuiente 4. 


Afo/fryjr. A l trofeo mayor, que en el Orbe 
-xX. Lograron las Letras, 

De fu Trono defeienda feftiva 
La facra Minerva: 


Aplau- 


6 

Aplaudiendo en acordes acentos* 

En claufulas bellas, 

La famofa, fupreraa, divina 
Deidad de la Ciencia. 

Juventud. O tü, facra Deidad, á quien invocan 
De elfos dulces acentos las cadencias; 

O tü, divino, herraofo, lacro efinero; 

O yá Palas te nombres, 6 Minerva. 

La Noble Juventud, con fé fencilla, 

Oy te llama á la Gloria, á que la eleva 
De fus fatigas en dicholo premio. 

El fuperior influxo de tu Ciencia. 

Y pues el alto triunfo, que coníigue. 
Es trofeo feliz de tu grandeza. 

Rompe yá de la Esfera el facro velo. 

Pues repiten las voces placenteras::: 
Juventud,y Mujica. Al trofeo mayor &c. 

Al empezar efta vez el 4. aparece Minerva por 
un lado, y por el otro uña Nimpha, que baxarcin 
de fuerte , que ocupen el Tablado 
al mifmo tiempo. 

Minerva. Yá,Juventud felice,á tus acentos, ' 
Embelefo fonüro de los vientos. 

Alegre vengo, porque el Mundo arguya. 
Que el triunfo es mió, li la dicha es tuya: 

Mas 




Mas no admito el obfequio reverente. 

Que á las Ciencias tributas eloquente: 

Que en dia, que configuen tal vi&oria. 

De quien honra las Ciencias, es la Gloria. 

A cuyo fin dirá el fonóro acento 

De effa bella Deidad, que ocupa el viento. 

AREA. 

CantalaNimpha. No, no deímaye 
Tu jufto anhelo; 

Pide logrando. 

Vence lidiando. 

Pues todo el Cielo 
Te amparará. 

Minerva. Y porque admires , Juventud dichofa, 
Quanto mi fé en tus glorias fe intereífa, 

Oy verás que á mi voz los lacros Diofes 
Tus triunfos cantan, y fu Imperio dexan. 

O tú, Jove 'íagrado. Dios Supremo: 
Euterpe , que la Ciencia representas: 
Neptuno foberano, gran Mercurio, 

Que en Mares domináis, en Cielo, y Tierra: 
Mufle a. i. voz. Qué quieres? 

2. Qué mandas? 

3- Qué emprendes? 

4- Qué intentas? 


8 

Mujic.ct 4. Qué quieres ? qué mandas? 

Qué emprendes ? qué intentas? 

Minero. Que á celebrar vengáis con fé rendida 
Oy el mayor trofeo de las Ciencias, 
Tributando agradables facrificios 
Al Aítro fuperior, que las fomenta. 

Mientras canta la Mufica , aparece por el ay re 
Júpiter , a fu derecha Mercurio , a la izquier¬ 
da Euterpe. Mutación de Marina , y Neptuno 
en fu Trono, que vendrá lo afta el medio 
del tablado , y á un laclo Tritón, 

Voz x. Pues viva, 

2. Pues triunfe, 

3. Pues reyne, 

4. Pues venza. 

Las 4. Quien premia los Sabios, 

Quien honra las Letras. 

Júpiter Yo , que el alto Solio ocupo 
Del Cielo, y que las balanzas 
Del hado en fu fiel mantengo. 

Aunque pefe á la inconílancia: 

Pues di principio á la Ciencia, 

Que veo patrocinada 
De Auguíta foberanla. 

En aplaufo de tan alta 
Dignación, grato dedico 

Quarn 


Quanto mi Deidad alcanza. 
Haciendo mi luz alfombra 
De quien como luz la efmalta. 

Neptuno. Yo , que al piélago eípumofo. 
Por fus vidriolas eftancias, 
Monftruo de criftál, modéro 
Su traycion, y fu arrogancia: 
Siendo la Ciencia quien fola 
Pone en deshechas borrafcas, 

Al viento freno de lino, 

Y yugo de abeto al agua: 

Quando de favor tan alto 
La reglftro coronada, 

Todas mis perlas ofrezco. 

Corto tributo , á las plantas 
De una Mageítad, que fabe 
Con tan exquifita traza 
Dár á v6r mas í'u grandeza. 

Ya que no puede aumentarla. 

Mercurio. Pues á mi en el Caduceo 
Me fia la Empyrea Sala 
De la Ciencia de los Diofes 
La interpretación íagrada: 

Toda mi eloqucncia empleo 
En debidas alabanzas 
De quien la Ciencia protege. 

Bien que á tanto affumpto efcafa. 

■kiiterpe. Felice mil veces yo. 


Que á Deidades tan Sagradas 
Debo tanto, quanto nunca 
Pudo anhelar mi eíperanza. 

Clemencia fin exemplar. 

Que piadofa fe adelanta, 

A quanto la ambición pudo 
Prometerfe temeraria. 

Júpiter. Y afsi, divina Minerva, 

A las Deidades mas altas 
Tendrás de oy mas á tu lado. 

Sin que la infame canalla 
(Parto adulto de las fombras) 
Furor, Embidia, Ignorancia, 

De Euterpe la luz ofufquen. 
Porque mas brilla impugnada. 

Y en mi, y en ti, Enigma noble, 
Aífumpto grande á la fama. 

Serán engalle á las luces. 

Las fombras, que las disfrazan. 

Mas buelva en feítivos ecos. 

Por las diafanas eítancias. 

Todos. A repetir la harmonía 
Lo que la fineza aclama. 

Mufica. Pues viva, pues triunfe. 

Pues reyne , pues venza. 

Quien honra los Sabios, 

Quien premia las Letras. 

Y pups tanto triumpho 
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Oy logra la Ciencia, 

De Minerva fabia 
En obfequio fea: 

Ya que á un tiempo mifmo 
Piadofa, y guerrera. 

Su rigor efgrime. 

Su piedad emplea 
En hacer que triunfe 
De la embidia fiera 
Euterpe divina, 

Y en ella, las Letras. 

Con el 4. defaparecen los Dio fes : baxa Eu¬ 
terpe al Tablado , y fe cubre la 
Marina. 

La Embidia dentro. 

Ay infelice de mi! 

Juventud. Pero qué voz laílimera 
A el ay de trille fufpiro. 

Que aflige con lo que alienta. 

Pretende embargar el güilo 
Con idiomas de la quexa? 

Sale ta Embidia. 

Qué dolor ! qué frenesí! 

Qué anguítia! qué anfia! que pena! 

Mal haya el acento infame, 

Que en fementidas cadencias 
Publica dichas, de quien 

B¿ Ja- 
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Jamás Tupo merecerlas: 

Mal haya::: 

Euterpe. Suípende oífada 

La atrevida torpe lengua. 

Quién eres ? que afsi pretendes. 
Bárbaramente refuelta. 

Profanar con tanta injuria 
El fagrado á que fe eleva. 

En rendidos lácrificios. 

La alegre aclamación nueítra? 

Quién eres? ::: 

Embidia. No, no proíigas: 

Pues tü , con fer tan difcreta, 

A la Embidia no conoces? 

Euterpe. Mi mayor fortuna es eífa; 

Porque jamás á la Embidia 
Llego á conocer la Ciencia. 

Pero yá que temeraria 
Te arrebató tu fobervia 
A correr el falfo velo 
De aquella común cautela. 

Con que Alpid difsimulado, 

Traydora, enemiga , fiera, 

Avifas con los eftragos, 

Sin que el amago íé tema: 

Dinos : qué quieres ? qué emprendes? 
Qué folicltas ? qué intentas? 

Y de quien eres Embidia, 


Ya 


Yá que fer Embidia mueftras? 

Mas no lo digas , que á tiempo 
Que merecieron las Letras 
Tanto luftre , tanto honor. 

Tanta gloria, tal grandeza. 

Dicho í’e eftá, que la Embidia 
Aborto baftardo fea 
De la Ignorancia. 

Embidia. Es verdad 

Que viendo quanto fe efmeran 
Reales Catholicos pechos 
En elevar á las Ciencias; 

Y que por ellas merece 
Efta yá Celefte Esfera, 

De tan Superiores Aftros, 

La foberana afsiítencia; 

Gimo, fuípiro , y padezco, 

Y con razón doy mil quexas 
De mi fuerte ; pues cruel::: 

Juventud. Ea,no profigas, ceífa: 

Til, por qué debes fentir 
La dicha , que oy me franquea 
El Cielo , en tan foberanas 
Apacibles influencias? 

Acaío á tu fér le quita 
La gloria, que á mi me aumenta? 
Embidia. Si, porque al cruel influxo 
De impla fañuda Eftrella 
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Son en mi tormentos proprios 
Felicidades agenas; 

Pero lo que mas me aflige, 

(Aquí fe turba la lengua!) 

Lo que mas (há fuerte ayrada!) 
Toda el alma me atormenta: 

Es el mirar que imagines, 
Prefumidamente necia, 

Que para tan altos premios 
Hay méritos en la Ciencia. 

Acafo gana mas gloria 
El Docto , que fe deívela. 

Que el Soldado , que en íii fangre 
Embuelto, riefgos defprecia 
Por fu Rey , y por fu Patria, 

O por la fé que profefía? 

Pues por qué tantos favores? 

Por qué tan alta fineza, 

Con afrenta del valor. 

En obíéquio de la Ciencia? 
Euterpe. Quién te ha dicho, Embidialoca, 
Que éntre si unirfe no puedan 
El manejo de las Armas, 

Y el eftudio de las Letras? 

Soldado fabio , y valiente, 

Lidia con dobladas fuerzas; 

Y no hay en guerra , ni en paz 
Acierto, donde no hay Ciencia. 


Em 
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Embidia. Pues porque efta vez conozcas. 
Que efla es prefumpcion violenta 
De tu difcurfo , oy aquí 
Mi valor folo , y fin Letras, 

En nombre de la Ignorancia, 

Sangrienta lid te prefenta. 

Verdinos allá en el Campo, 

Sin filogifinos, ni arengas. 

Si labe efgrimir la Eípada 
El que la Pluma maneja. 

Minerva. Yo , por la Ciencia lo accepto, 

Y yá verás en la emprefla. 

Que también lo es de las lides. 

La que es Diofa de las Ciencias. 

Euterpe. Sin tan foberano Efcudo, 

No bien pudieran mis fuerzas 
Defenderme de la Embidia. 

juventud. Toda fu arrogancia fiera 
Es apoyo de Ignorancias,, 

Que á las luces obícurezcan. 

Minerva. Y entretanto , del aplaufo 
Profiga la alegre licita, 

Repitiendo la harmonía. 

Aunque en claufulas diverfas:. 

Mufica. d 4. Al trofeo mayor, que en el Orbe 
Lograron las Letras, 

Por el alto favor foberano 
De Jo.vc , y Minerva, 



Aplan- 



Aplaudid en acordes acentos; 

Y en dulces cadencias. 

Celebrad la piedad de los Diofes, 
Deidades mas bellas. 

Vanfe iodos , y f 'ale el Tritbn en el primer 
foro de Bofque. 

Tritbn. Fueronfe yá ? Buen viage. 

Seo Tritón, vamos acá. 

Que tenemos en fecreto 
Cierta cuenta, que ajuítar. 

Ellas cofas ván de mala: 

El cafo es grave, y fatal: 

La embidia vá hecha un Demonio; 

Pero no me ha de tentar. 

Yo no alcanzo por qué caufa 
De la Guerra el tün, y el tán. 

Con ler un puro difparo. 

No me tiraron jamás. 

Rifia Neptuno ; mas yo 
Faltára á la caridad. 

Si fueífe traydor conmigo. 

Por fer con mi Amo leal. 

Y afsi, el alma es lo primero. 

Que el Derecho Natural 
Me obliga á guardar la vida; 

Antes vivir, que pecar! 

Pero ello no es íér cobarde? 


Yo 
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Yo creo que afsi'ferá: 

Luego yo foy un gallina; 

Y bien, qué vendrá á importar? 

Vé aqui,que eftoy en la Guerra, 

Y que encuentro á un Perillán 
Con el vigote enrofcado. 

Allá á lo de Fierabrás. 

Yo doy á huir; él me ligue: 

Alcalízame; hecho á temblar; 

Y mirando mi flaqueza. 

Hecho un miímo Barrabás, 

Coge , me tira: y qué hace? 

Me eípeta por un hijar. 

Y o entonces, ay que no es nada. 

Roto el concabo vitál. 

Sin poder hablar las manos. 

Los ojos fin refpirar. 

Sin vér la boca; y en fin. 

Entre uno , y otro hay. 

Un yo, fi, que, pero, quando. 

Barajado lo animal. 

Me meto á muerto perpetuo. 

Sin Cura, ni Sacriítán. 

_ Y pues , amigo Tritón, 

Y la honra donde eftá? 

Ln los profundos Infiernos 
Ahora , y ficmpre jamás. 

Ello es guerra ? Caracoles* 

C Efto 
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Eíto es honra ? Quita allá. 

Batálle lo que quiíiere 
Neptuno , que es immortal. 

Que yo de calla de muertos 
Soy; y afsi refuelvo yá 
El irme mientras la guerra. 

Por si, ó por.no , á merendar. [Vafe. 

Mutación entera de Jar din , y fe dexa ver 
Euterpe dormida cercada de Ninfas , que 
la irán dexando , mientras canta 
la Mufica. 

Voz i. Fuentecilla, que corres ligera: 

2. Cefirillo , que alegre refpiras: 

3. Avecilla, que trinas parlera: 

4. Tortolilla, que trille íufpiras: 

Todos. Quedito, pafsito. 

Que yace rendida. 

Pagando á Morfeo 
La deuda préciía, 

En Catre de flores. 

Deidad peregrina: 

C6, cé, que defcanía: 

Cé , cé, que reclina. 

1. Pára tu curfo, 

2. Manfo refpira, 

3. La voz íufpende, 

4. El ay, mitiga. 


todos. 



Todos, Aura fuave. 

Simple Avecilla, 

Fuente ligera. 

Tórtola fina: 

.' Cb, cb, que defcanfa: 

Cé , c b, que reclina: 

Tá, tá, no defpierte. 

Euterpe divina: 

Silencio, quedito. 

Que yace dormida. 

Al acabar la Muftca , Jalen como de embozo 
la Embidia, el Furor , y la Ignorancia. 

Furor. Que en fin, con acción refuelta. 
Ofiadamente atrevida. 

Solo en el disfraz fiada. 

Llegarte á la eftancia mifma 
De la Ciencia, fin mirar::: 

Embidia. Calla , Furor , no profigas. 

Ni eftrañes, que aísi en la eftancia 
Entrarte de mi enemiga. 

Que la.Embidia nunca tuvo. 

Ni temor, ni cortesía. 

Mas efpera: que fi acafo [al verla. 
No me ha engañado la vifta, 

A lo que de aquí parece. 

Bella Deidad fe divifa. 

Que haciendo Talamo hermofo 
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De las Flores, que matiza, 

Dulcemente reclinada 
Se entrega al fueño rendida. 

Si ferá Euterpe ::: mas no, 

Efta es loca fantasía. • \_Retirafe. 

Ignorancia Yo examino mas de cerca 
acereandofe. Quien:;:: pero , Furor, albricias: 
Gran triunfo fe nos previene. 

Amigo : Euterpe es la mifma. 

Que embargados los fentidos. 

Le eftá ufurpando á la vida 
El ufo noble del alma. 

Quizá para fu ruina. 

Emb. Por qué no la doy la muerte? c Saca un P u ñ«i, 
Fur. Suípende el impúlíb,Embidia. * 

Emb. Pues tú,Furof, me detienes? * Hr ° r% 

Fur. No apruebo tu tyranla. 

Embid. Por qué? 

Fur. Porque es muy hermoía 
Euterpe , y aunque te irrita. 

En mirando fu belleza. 

No puedo dár con las iras. 

Prenderla ferá mejor, 

Que ella á fu gracia divina 
Será la pena del tanto. 

Que tiene bien merecida. 

Emb. Pues antes que del repofo. 

En que defeaníá tranquila, 

pefi 


Defpiertc, al pefado hierro. 

Que previno mi malicia, 

AíTegure mi traycion 
El alto triunfo , á que aípira. j PoneULu 

Yá eftá prefa,á nueftro Campo \ Pr ifi? net ’. 
La llevemos: há enemiga! 

Deípierta. 

Eut. Válgame el Cielo! [peftima Eutcrpa 
Pues quién aqui::: fuerte impla! 

Qué es ello , íágrados Dioíes? 

Ignor. Ser, á tu pefar, cautiva 
De la Ignorancia, y haverte 
Aprifionado la Embidia. 

Eut. Decidme: Por qué razón 
Conmigo ufáis tan indigna 
Violencia? 

Emb. Qué , no es delito 
Ser tü la Sabiduría? 

Ignor. Eífa es tu culpa mayor; 

Porque viendo oy aplaudidas 
Tus perfecciones, contémplo 
Muy cercana mi ruina. 

* ut - Bien en elfo, 6 ignorancia, 

Ser quien eres acreditas. 

gnor. Tü, pues, que de tan difcreta. 

Te precias deívanecida. 

Haz reflexión, y veras 
Como quanto tú dominas 



No iguala á la menor parte 
De los Reynos, y Provincias, 

De las gentes, y Regiones, 

Que en mis Vanderas fe aliítan. 

Pues por qué he de permitir. 
Que tu prefumpcion altiva 
Oy cante los triunfos , que 
Se deben folo á mi dicha? 

Eut. Es verdad, que tus Vanderas 
Siguen gentes infinitas; 

Pero fon folos aquellos, 

A quienes tú les infpiras 
Seguir la fobervia, el ocio. 

La infolencia, la mentira, 

La embidia, el furor; y en fin. 

La ignorancia, y la perfidia. 
Porque todos ellos vicios. 

Solo en la Ignorancia eítrivan. 

Yo,huyendo de ti, me empleo, 
Yá en conocerme á. mi miíma; 

Yé en contemplar k fu Autor 
En la maquina exquifita 
Del Univerfo, alabando 
Su Providencia Divina. 

Si hay quien ufe mal de mi, 
(Pues todo el hombre lo vicia) 
Efecto es tuyo, Ignorancia, 

Pero nunca es culpa mia. 


Yo enfeñó á hablar, á peníar, 
A furcar las criftalinas 
Ondas del Mar, á vivir 
Según la Ley, y juílicia. 

Doy reglas á quantas Artes 
Son á los hombres precifas: 
Todo es confufion fin mi. 
Todo conmigo harmonía. 

Yo foy participación 
De aquella EíTencia Divina, 
Cuyo carácter es fer 
La Eterna Sabiduría. 

Yo::: 

Emb. Efla es necia prefumpcion 
De tu fobervia atrevida, 

Y de tü vanidad loca. 

Eut. No es fino verdad, que afirman 
Quantos no cierran los ojos 
A la luz, y á la doctrina. 

Fur. Vén oy prifionera al campo; 

Y fi á los triumphos afpiras. 
Allá podrás difputarlos. 

Si tanta razón- te anima. 

Eut. Pues Como? 

Fur. En vano rediles: 

Emb. En vano la qucxa explicas. 
juvent.dentro. Piadofifsima Minerva, 
Favor, que Euterpe peligra. 
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Eut. Traycion, traycion: favor, Diofes. 

Emb. No havrá quien tu mal reüfta. 

Baxa Minerva volando con una Efpada en 
la mano,y [alela Juventud ajfuftada. 

Min. Si havrá que yo la defiendo. 

Barbara canalla impla. 

Furor. Trocófe toda la fuerte. 

Embid. Malogróle nueftra dicha. 

Minerv. Y porque miréis frutada 
Oy vueftra infame offadia, 

Yá ettás libre, Euterpe bella. í aptau'u, cai<- 

Eut. Gracias te rindo mhmtas \ a aota 
Por mi libertad, Minerva. 

Fur. No es tiempo de que refiíta 
Mi valor tu empeño : vamos, 

Y á Plutón la tyranla 
De Minerva le dirémos. 

Que en ocafion mas propicia 
Acafo verá potada 
Su arrogancia vengativa. 

Juvent. En rendidos holocauftos 
Se te ofrece agradecida 
La Juventud; pues tu mano, 
Poderofamente activa, 

Dió libertad á la Ciencia, 

En quien vincúla fu vida 
Racional, una diícreta 
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Juventud, que no refpira, 

Qüando alienta en la Ignorarícia, 

•/-¡Todo el valor, que la anima. 

Minerv. Yo acepto grata tus cultos; 

Y pues ya., defvanecida 
Su intención, te miras libre 
De fu tyrana injufticia: 

En aplaufo de efta gloria. 

Publiquen voces diftintas 
Tan alto triunfo, diciendo 
En acordes melodías::: 

Mujica á 4. Pues yá las cadenas, 

Qiie á Euterpe afligían. 

Rompió valeroía 
Minerva propicia; 

Publique en fu aplauío 
Sonóra harmonía. 

Que viva la Ciencia, 

Que muera la Embidia, 

Acabe el pefar. 

Renazca la dicha: 

Viva la Ciencia, 

Muera la Embidia. (/»*/*.*«»«/•*» 
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INTERMEDIO. 

EL RAPTO DE GANIMEDES. 

PERSONAS. 

t ' ; • • • - - ■ 


Júpiter. 

Apolo. 

Bacho. 

Pan. 


Ganimedes. 


Juno. 

Ceres. 

Diana. 

Pandora. 


Sale Juno, y Pan. 


Jun. Y/\Efdichada de mi ! que me fuccede 

.I 3 La defgracia mayor , que dar fe puede; 

En cafi^ de una vil mondonga infame. 

Tan. Señora Doña Juno , ufted no brame 

Con un defpecho tal, que es indecencia 
En fu Deidad tan clafica infidencia, 

Y diránlas vecinas. 

Que es un Infierno el Cielo con Mohínas. 
jftín. Que, no me he de quexar ? Daré mil gritos. 

Que ya los Diofes fon unos Precitos: 

Pues lo que hacen tras cada Zancadilla, 

Son cofas, que no eftán en la Cartilla. 

Es poca cofa á Diofa tan mirada, 

Despedirle fin caufa una Criada? 

Y aunque es mi Efpofo Júpiter Tonante, 

Me debe refpetar el Guarda Infante, 

Que aun en la Dioferia, 

Tiene fu. eftimacion la Damcriaj 

Ca ~ ~ Sale 
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'Sale Júpiter con el Rayo , en trage de Rey , 0/ dejgayre. 

jup. Qui¿n , con tales brabatas, y querellas. 

Hace ver en el Cielo las Eftrellas? 

Jun. Quien ha. de fer, ingrato , y cruel Marido, 

Sino yo , que yocado no he comidos 
Ni tengo de comer de aquí halla un año. 

Sino hacerme gigote á puro araño. 

Quien nos ha de fervir de oy mas la copa¿ 

Si embi^is á la topa 
A una Diofa de bien , y tan honrada. 

Que es muy hija de madre la cuitada? 

Van» Señor , os juro por el charco eterno. 

Que aun Tiendo duro pan , eftoy tan tierno^ 

Al oir quexas tan juilas, y fundadas, 

Que ya Te me hace el alma rebanadas: 

Y Ti la.compafsion mas me pellizca, 

No ha de quedar migaja , ni una pizcan 
Atended a las quexas de nueílra Ama.. 

Jup. Os juro por el cielo dé la cama, 

Que yo también eftoy enternecido. 

Jun. Dichofa es.la Muger de un buen Marido! 

Pan . Pues compongafe aqiiefta dependencia, 

Bufcando en Cielo,y Tierra quien la auícncia' 

• * Supla de la Copera deshechada. 

Juno. Ve , y no andes en repulgos de enpanada^ 

Pañete. 

Pan. Voy á fer tu Mandadero, 

Y trahere Cielo , y Tierra al retortero. ( Vhfe. 

Júpiter. Ola , aína filia aquí, que pide efpacio 

El proveer -un empleo de Palacio. 

Juno. Trayganme á mi un Sitial, que no es en valde 
El fer Efpofa.del tenor Alcalde. 

Da 


Sacan 
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Sacan afsienios y fate Pañi 

Aquí efperan ya varios Pretendientes,' 

Que fe comen las uñas, y aun los dientes^ 

Por manejar las regias vinageras. 

Es oficio en que cunden las goteras^ 

Que entren. 

Aquí eftá un Dios carilabado, 

Como un Sol. 

Sale Apolo haciendo elpulido^ 

vi, n:)id oh í: .■> 

Apol. Sea Júpiter loado, 

Y la feñora Juno , mi feñorá¿ 

Jup. Diz que quieres? 

Apol. La Empyrea cantimplora 
Me han dicho eftár vacante,' 

Y como foy un Dios claro, y flamáñtfcj. 

A'pedirla me arrojo, 

Si no lo han fus Deidades por enojos 
Jup, Qué bebidas Brindáis? 

Apol. Yo brindo Auroras. 

Jun. Es bebida muy propria de Señoras; 

Jup. Dad lugar para otro Pretendiente. 

Sale Bacho adornado con pámpanos, y una botella colgando i 

«.* v£í3f>qtl5 50 <¿ó¡9líK|in Í7D '¿‘¿btlL Of! Y > *; / ,Qt. 

$ac. Guarde el Cielo de mal la buena gente. 

Yo, qual lo mueftrael cuero nada angofto,; 

Soy el Dios de los cuebanos , y el rnofto¿ 

Y afsi , fi no lo impide otra querella. 

Pretendo fer Furricl de la botella. 

Jup. Gran mérito traheis en el pellejo, 

.Y mas, que no lo pierde por añejo^ 


Pan. 

Jup. 
Pan. 
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Qué éntre o'frd« 

Pan. El mifmo Cielo todo 

Bufca en paíTarlo á tragos fu acomodó^ 

Sale Ceres con Efpigas. 

flores. Bendigo el coram vobis , aunque Lega,} 

Yo foy Ceres , la Diofa de la liega, . 

En que la gente ruda 
Bebe frefeo, y Un taíTa, porque fijda; 

Y afsi, es mi preteníion , como de Noriá¿ 

Dar buelta a la garrafa de la gloria. 

Pan. Aunque es el memorial un poco frefeo. 

Es proprio , en pretenfiones de refrefeo, 

Jup. Que entre otro. 

Sale Diana de Cazador a* 

Dian, Adoro el rebervero 

De tanto aftriferante ferenero: 

¡Yo foy Diana , qual mueftran mis trevejoSji 
Muy práctica en la caza de Conejos? 

Y porque en la efpefura 
Erequento de las aguas la frefeura, 

.Pretendo del refrefeo la intendencia,’ 

Pues bien clara, fe ve mi fuficiencia. 

Juno. Hay aun mas que pretendan? 

P a n. Sí,'Señora, 

Aquí viene mi fd Doña Pandora; 

Sale Pandora vejlida de varios colores . 

Pandora. Yo , á quien comunicó dos mil primores 
La piedad de lo$ Diofes, mis Señor es, 
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A los brindis pretendo precedencias. 

Porque Tabre brindar mil diferencias* 

Juno. Ve , Pan , Ti efperan otros Memoriales. 

Pan. No hay mas por los celeftes Arrabales. 

Jup. Pues alto adir ai dignóla prebenda; 

Jun. Yo, íi vueftra Deidad muy Reverenda 
Quiere V á Apolo le doy la cantimplora. 

Porque me hace cofquillas el Aurora. 

Jup. Yo no, porque un Copero tan ardiente. 

Ha de dir la bebida muy caliente. 

A Baco fe la doy guftofo á ciegas, 

Que tiene el vino frefco en las Bodegas. 

Juno. Yo no , que Ti la gana fe le alloma, 

Nos foplará en un tris una redoma. 

Diana la lampiña 

Es Diofa de frefcura , y garapiña. 

Jup. No, porque es familiar de defpoblados¿ 

Y la botella irá por defnevados. 

Defele á la Adalid de Segadores, 

O á Pandora , que hará dos mil primores; 

Juno. No ,Señor , queme enfada una Criada,- 
Que en defafeada peque , ó remilgada. 

Apolo. Los Diofes, quai íl fuéramos canalla, 

Colgados nos quedamos de la agalla. 

Las 3. Y las tres , 6 que quadre , ó que no quadrey 
Ir á cantar las tres Anades madre. 

Jup. Aquí de mi Aguilucho, 

De pluma efvirro , efcandalo , avechucho. 

Sube Ganimedes vejlido de Danzante , y en fnbiendo , bate, 
cortesías , y bayla. 

Juno . Eílraña novedad! 

Jup. Notable cofa! 

En la Tala del Cielo luminoía. 


,Verfe un hombre de un vuelo 
Trahido de las bobedas del fuelo! 

Quién es? 

Ganim. Señor Tonantc, ( Dando cabriolas . 

Yo foy Don Ganimedes , el Danzante. 
juno. No bufcamos Danzantes en el Cielo. 

Ganim . Soy un Danzante yo , que me las pelo. 

.Pan. Un ¿opero fe bufca diligente. 

Ganim. Soy Danzante corriente yo, y moliente. 
jup. A ira me provoca. 

Ganim. Soy un Danzante yo á pedir de voca. 

Todps. Echadlo de los Cielos al inflante. 

Ganim. No, Señores , por Dios, que foy Danzante. 

• f No fe bufca en los Cielos un Copero? 

Pues yo lo haré de perlas , y lo infiero 
De que dice un refrán, que el que corriente 
Bayla el agua delante , es buen firvientc: 

Yo baylaré delante de contino, 

» No folamente el agua , fino el vino. 
jup. Concluye la razón. 
juno. Viene Flamante. 

Pan. Por cierto , que el chiquillo es buen Danzante. 
Todos . Pues enipieze la danza. Y 

Gat^hn. Por mi no havrá tardanza, 

Y fiemprc iré delante, 

Porque yo foy , Señores,el Danzante. 

Bayla Ganimedes folo , y defpues todos . 
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AGIO I I. 

Dentro Caxa, Clarín, y Voces, que digan: 

A L arma contra el Cielo , al arma , al arma: 
Guerra contra los Diofes, guerra, guerra: 
Arda el Orbe en volcanes, arda, arda: 
Muera el íupremojove, muera, muera. 

Mutación de Infierno. Aparece, Platón en fu Trono . 

Plut. Muera Júpiter, muera; pues altivo 
Mi tolerancia irrita -deíatento: 

Muera; pues imagina, que cautivo 
Me tiene del abyíino en el tormentó: 

Ea, Ciclopes, que fus Muros arma: 

Al arma contra el Cielo, 

Plut.y dentro. Al arma, al arma. 

Plut. Reíplre el pecho iras, llamas brote. 

Si con el yugo infame prefo gime: 

Sea yá mi furor rígido azote. 

Que vengue la crueldad del queme oprime. 
Ea, monftruos, falld, íálld á tierra: 
Guerra contra los Dioíes, 

El, y dentro. Guerra, guerra. 

Plut. Qué imperio me prohíbe, pues no abrafo 
La tierra toda, defde Ocafo á Oriente? 

•;A Por 
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Por qué yá el ayre, defde Oriente á Ocafo, 
De mis incendios el rigor no fíente? 

Ea, Vulcano, que tu fuego tarda: 

Arda el Orbe en volcanes. 

El, y dentro. Arda, arda. 

Plut. Cómo mi ardor los Aftros yá no pifa, 
Quando ultrajado miro mi decóro? 

Yá eftoy cobarde; pues con voz remifa. 
De mis rcabemas el auxilio implóro: 

Ea , Alefto, Thefiphone, Megera: 

Muera el fupremo Jove, 

El, y dentro. Muera , muera. 

Repite Pintón con todos, alfón de Caxas &c. 

Al arma contra el Cielo &c. 

Sale Momo con morrión , botas, y una efpada, 
dando eftocadas al ayre, y diciendo:'.'. 

Momo. Al arma , al arma, alarma, al arma: 
Guerra, guerra , guerra , guerra: 

Arda, arda, arda, arda: 

Muera , muera, muera , muera. 

Sale por el Efcotillun Clotho Parca, anciana, 
con rueca ; y haciendo reverencia á Plu- 
tbn , dice::: 

Clotho. Gran Principe de las fombras, 

E A quien 


1l> 


Á quien rinden obediencia 
En la Región del Abifmo 
Las horrorofas Cabernas: 

Para qué Marciál eftruendo? 

Para qué infauftas Vanderas? 

Para qué infernales Tropas? 

Para qué furias fangrientas? 

Si dexas, que los Titanes 
Contra el Impyreo fe atrevan. 
Segunda vez Tendrán 
De Júpiter la violencia. 

Quantas veces , quantas veces. 
La arrogancia , poco cuerda. 
Encontró fu precipicio 
Donde bufcó fu firmeza! 

Ceífe el orgullofo eftruendo: 

Mira, que en el Cielo , y Tierra 
Júpiter manda , y domina 
A los Aftros , y Planetas; 

A los Hombres , y Animales: 

A los Montes , y á las Selvas: 

A los Efcollos, y Rifcos: 

A los Dardos, y Saetas: 

Y podrá fer, que irritado, 

Quando deftruirle intentas. 

Con los Aftros te deslumbre. 

Con los vivientes te pierda, ' 

Con 
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Con los Montes te fepulte. 

Con los Rífeos te eílremezca. 
Con los Efcollos te anegue, 

Y con los Dardos te hiera. 
Momo. Barrabás como lo charla 

El Demonio de la hembra; 

Y porque la crean, viene 
Muy armada con fu Rueca. 

Haréis mal, feñor Plutón, 

Si no creeisá efta Vieja, 

Porque á una muger, que hila, 

Es razón , que fe le crea. 

Ojalá , que la imitáran 
En el hilar tantas de ellas, 

Que folo gallan el tiempo 
En rizarfe la melena. 

Valiendo mas, que aplicadas 
Al mejor ufo en la rueca. 

Dieran al copo eílirones. 

Que al copete tixeretas. 

Plut. No han hecho en mi tus palabras, 
Clotho infauíla , alguna fuerza: 
Ningún poder han tenido. 

Ni eficacia en mis potencias. 

Todo mi orgullo , y enojo, 

Mi arrogancia, y mi fobervia 
En nada ceden, en nada, 

E 2 , 
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A tus razones difcretas: 

Pues no es razón, que fe emplée 
Tanto en proteger la Ciencia, 

Que deítierre en la Ignorancia 
El poder délas tinieblas, 

Y que con fu auxilio oífada. 

La que es parto de fu idéa. 

Acuchille confuíiones 

Con aceros de agudezas. 

Por tanto , llama á Mercurio, 

Para que Júpiter fepa. 

Que no le adülo en la paz, 

Y no le temo en la guerra. 

Clotho. Voy, feñor ; pero recelo. 

Que el éxito de ella empreífa. 

No ha de fer como prefumes. \_Hundefe. 
Momo. Dios del Infierno, que encierras 
Mil furias, mil Sabandijas, 

Mil Sapos , y mil Culebras, 

A donde Tántalo el Rico 
Continuamente fe quexa. 

Sin tener paz con fus hueífos. 

Porque no le dás Cerbeza: 

No tienes guerra bailante 
En ella negra Caberna, 

Sino que á Júpiter quieres. 

Sin qub, ni por qub hacer guerra? 
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Baxa Mercurio por el ay re. 

Mer e. Mercurio, por tus ordenes llamado, CtmiJ.'’ 

Venara, ó gran Pluton, tu Regio Eftrado. 
Plut. De tanta humillación cafi me injurio: 
Levanta de la Tierra , gran Mercurio. 
Corta los vientos oy con veloz vuelo, 

Y di afsi de mi parte al Dios del Cielo: 
Halla quando, fobervio hermano mió, 
Pienfas tener íujeto mi alvedrio? 

A la que yo apriíiono, tú defiendes? 

Y afsi mi rabia, y mi furor enciendes? 
Euterpe hade triunfar con arrogancia, 

A pefar de la Embidia, y la Ignorancia? 
Por los Lagos de Stigia reverentes, 

Que pues contra mi honor ello confientes, 
Aunque fea. tú hermano, yo, yomifmo 
Alteraré las furias del Abyfmo: 

Guerra al Cielo publico ; mis Gigantes 
Defquicien los Coluros rutilantes: 

Y él defpeñado en precipicio eterno, 

Las fombras le fepulten del Averno. 

Ello á Júpiter di. 

Mere. Seré tu acento. \Defaparece. 

Plut. Será mi rabia efcandalo del viento. [Püfe. 
Momo. Difparáte mayor no fe ha penfado. 

Elle Dios, por mi vida, ella endiablado; 

Y íi profigue en ella fu locura. 

Mal me quiten, que paga la diablura.[Triz/a. 
j Mr- 





Mutación diverfa de Jardín. Salen Júpiter, 
Minerva , y Acompañamiento , mientras 
la Mujica canta. 

Mufica. A gozar del Vergél 
El ameno íoláz, 

Con Minerva feliz, 

Júpiter fale yá. 

Del fobervio Plutbn 
El orgullofo afán 
No impedirá el placer 
Atan alta Deidad. 

Nada vale el poder 
Del empeño infernal 
Contra el fupremo Dios 
De Cielo, Tierra, y Mar. 
jup. Conque en efecto áEuterpe,Nimpha bella. 
Pulieron entre hierros, íiendo Eftrella? 
Minerv. SI, Señor, en prifiones 
Eftaba, y quebranté los eslabones 
De groíferas cadenas. 

Aunque eftá hecha la Ciencia á muchas penas: 
Y avifo dieron á Plutón fangriento, 
f uror, y Embidia, abortos de fu aliento. > 
Jup. Siento la demasía: 

Y juro por quien foy, que verá el dia 
Empañada fu téz en mil defmayos, 

Al formidable impulfo de mis rayos. 


Mi- 
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Minerv. Poderoí'o contrario es el Abyíino. 

Jup. Yo foy Jove , y me bailo yo á mi mifmo, 

Y el infernal defvelo 

Eftá muy lexos de ofender al Cielo. 
Minerv . Es Pintón Rey de llamas,y furores. 
jup . Yo foy Rey de divinos refplandores, 

Y no he de permitir con inclemencia, 

Vór ajadas las luces de la Ciencia. 

Minerv . Dexad, Señor, motivos de rigor. 

Y pues en vos no puede haver lugar. 

Por el intento necio de un furor, 

A la dóbil flaqueza de un pefar: 

Permitid á las Nimphas, que en honor 
Vueftro, empiezen feílivas k cantar. 

Cante Doris, y en Jove llegue k fer 
Nada adianto al dolor, todo al placer. 
Canta la Nimpha . 

Si prifionero 
Fue tu alvedrio 
Del fiero, implo. 

Cruel Furor: 

Si tu belleza 
De Jove amada, 

Viíte ultrajada 
De fu rigor: 

Yá la mano piadoíá 
De Deidad amorofa. 

Te dá la libertad. 

Pll- 
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Publica agradecida. 

Que libertad , y vida 
Debes á fu piedad. 

Jup. Dice bien el acento. 

Pues acorde publica por el viento 
A Euterpe libre, quanto agradecida. 
Minerva. Es mi poder efcudo de fu vida. 

Baxa Mercurio con vuelo rápido. 

Mere. Dios de los Diofes, Jove foberano, 
Yo,comoEmbaxador de vueítro hermano. 
El Dios Plutón, á daros vengo cuenta 
De la ira, la rabia, y de la afrenta 
Con que fe halla injuriado. 

Jup. Decid, que atiendo. 

Mercar. Contra vos ayrado, 

Y vueftra hija Minerva, 

Ethnas de rabia, y de furor coníérva. 
Porque á Euterpe libró de las priliones. 
Que él la mandó poner; ved qué difpones. 
Pues tal furia fu adulto pecho encierra. 
Que oy al Cielo, y á vos publica guerra. 
Jup. Imprudente es fu anhelo; 

Contra quién mueve guerra? 

Mere. Contra el Cielo. 

Jup. Mucho le ciega fu fobervia necia. 
íí/évt.V ueítro fumo poder,fiero defprecia.[wtA- 

Jup. 
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Japit. Pues vive el Cielo,contra quien coiifpira: 

Vive mi Trono, contra quien fe a treve: 

Vive mi nombre, contra quien reípira: 

Vivo yo, contra quien fus Tropas mueve; 

Que pues con furia loca 

Mi ardor irrita, y mi furor provoca. 

Ha de vér fu fobervia. 

Orgullo, prefumpcion, ira, protervia, 

Y (á no fer immortal) fu infame vida. 

En fuego,enfangre,en polvo reducida. 

Sale Momo. 

Momo. Ello yá me huele á guerra. 

Yo güilo mucho de paces: 

Y il la verdad,el reñir. 

No es un grande difparate? 

Reñir con la lengua, vaya; 

Mas darfe de golpes, táte: 

No lo eftrañen, que aunque Dios, 

También hay Diofes cobardes. 

Yo voy á hablar á Plutón, 

Por fi puedo apaciguarle: 

Suena ruido de Arnias\. 

Mas á buena hora lo digo, 

Yá ellos tiran á matarfe. 

•E uterp. dentro. El triunfo, el vencimiento. 

El valor nos inípiran, y el aliento. 

Embid. dentr. A la dieftra el Exercito vacila. 

Que fe refuerce: quadrefe la fila. 

p Momo . 
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Momo. Que haya quien á fangre fría- 
Quiera derramar fu fangre! 

Furor dentro. Deforden amenaza, 

Y la Embidia á si mifma fe embaraza. 
Momo. Qual fe tiran al degüello! 

Diofes fin alma, y fin traites. 

Que os tiráis como unos perros, 

Gomo no os tiemblan las carnes? 

Min. dentr. A la dieítra fe acuda, á la eítacada, 
A la cumbre : cortar la retirada. 

Momo. Yo me voy á pelear: 

Ea, Cancerbero, abre V 

Tu vocaza, y te echaré 

Como guindas los Titanes. [_Fc)fb. 

Salen , y fe da la batalla al son de Clarín , 
Caxa , y Mufíca , difpueftaxi . efie fin , Conchuda 
í) favor de Júpiter , y fu partido , fe entran 
tocios , y dicen voces dentro : 

Dentro La viétorja por Júpiter gloriofo 
voces. Publica fu partido viétoriofo: . 

A Minerva feliz, á Jove eterno. 

Ceda el fiero Plutón, ceda el Infierno. 
Sale Tritón. En fin, dieron íü batalla; 

Mas. yo me he citado elcondido. 
Riñendo con la Merienda, ; 

.Y á fe , h fé , que la he .vencido. ’ •' 

Dirán que foy un cobarde; , f J 

i Eflb 
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EíTo yo también Ió digo: 

Dirán que na tengo honra: £ 

Dirán bien, como hay Pepinos. 

Mate yá Júpiter venia 
(Muy hueco , porque ha vencido) 

Acia aquella parte , y yo 
Ni quiero verlo , ni oírlo. 

Yátne voy , que aunque cobarde, 

Y fin honra-, como han viílo, 

A tener miedo , y vergüenza, 

Lasapueílo al mascümplldd. [Váfe. 

Salen Júpiter, Minerva , y Acompañamiento. 

Jupit. Coronefe Euterpe bella. 

Pues miro yá del Abyímo 
La refiítencia vencida, * 

Y fu valor abatido. 

Minerv. Sepa la Embidia , que nada 
Vale fu ardid , y artificio. 

Contra el poder de la Ciencia, 

A quien defiende mi.brío. 

Jupit. De Euterpe en el alto triunfo. 

Vea de mi poderlo 
Plutón. la violencia , y que 
Su furor cede á mis filos; 

Minerv. Sepa el Chaos infernál, 

Que también mi feñorlo 
Puede abatir la arrogancia 
I f 2 De 
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De aquellos Monítruos altivos. 

Jupit. Todo de Júpiter ceda 
Al Soberano Dominio. 

Minerv. Ceda Plutón , y fus furias: 

Ceda Acherón, y el Cocito. 

Jupit. Rindafe todo el Infierno, 

Pues que fe rinde el Impyreo. 

Minerv. Ninguno á tus rayos huyaj 
Nadie fe efconda á mis tiros. 

Jupit. Sepa el Orbe, 

Minerv. El Mundo íépa, 

Jupit. Que á mi poder, 

Minerv. Que á mi arbitrio*» 

Jupit. Nada es arduo, 

Minerv. Todo esfaciíj 
Jupit. Y que fujeto, 

Minerv. Y que rindo, 

Jupit. Por.fer el Supremo Jo ve, 

Minerv. Por fer dejove un indicio, 

Jupit . A las. criaturas todas, 

Minerv . A todo lo fenfitivo. [ Van je. 

Mutación de Salón , Nimphas , y Acompañar 
miento. Salenbaylando , y detrás la 
Juventud , y Euterpe. 

Mujica. A los triunfos de Euterpe, 

Minerva, yjove,. 
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Los debidos aplaufos 
Tribute eb Orbe. 

Con la Mufica.de la primera Copla baylan 
un Lazo ; y acabada , dice la 
Juventud: 

Juv. Hermofifsimas Nimphas, 

Cuya alegre morada, 

Lo ameno de las Selvas, 

Y lo liquido ocupa de las Aguas: 
Profeguid, celebrando 

De Euterpe afortunada. 

El triunfo,que configue 
Del Furor, de la Embidia, y la Ignorancia, 
Mtifie.y La- La Ignorancia, y la Embidia 
zo di ¡Unto. Yá reconocen* 

Que k la Ciencia no hieren 
.; Todos fus golpes. 

Euterp. Dejove , y de Minerva, 

A la clemencia fabia, 

Coníagrad , Nimphas bellas. 

Humildes cultos, en alegres gracias. 

Bayle sirio ella Francefá. 

Jitvent. Vamos yá al Templo todos, 

Y á fu Deidad fagrada : 

Ofreceremos cultos: 
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Y buelva Y repetir lá cotfíMancia: 
Mujica. A pefar de las furias : ■ 

Oy fe corone, 

Pues que la favorecen • • • >-.) 

Los. altos Diofes. : a 


Retiranfe baylando , y /alen Clotho , y Momo, 

que efiaban acechando. 

: - 

Clotho. Qué te parece , buen Momo, 

Tanto ruido , tanta fiefta, 

Tal empeñarle los Diofes, 

Porque reyne , ó no la Ciencia? 

Momo. Digote , que me parece, 

Que han perdido la cabeza; 

Porque en mi juicio , matarfe 
Por las Ciencias, y las Letras, 

Es por jotas , haches , y erres. 

Alborotar las Esferas. 

Son unos tales por quales. 

Unos locos de ahathema. 

Que riñen unos con otros, 

Y fe enojan , y. peléan 
Por quitante allá eífas pajas, 

Comb muchachos de Efcuela. 

Clotho. Es.pofsible, que afsi trates 
A Deidades tan fupremas, 

Y que no te caufe horror? 

Monto. 
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Momo. Qué horror, ni qué berengena? 

Si la Juventud, Euterpe, 

Diofes , Nimphas, ellos, y ellas. 

De por si, y de, man común. 

Acia adentro , y acia a fuera, 

Hanfido, fon,y'íerán, > 

Lo que han déífer, fon , y eran. 

Clotho. Digo, que eres un infame, s 

Momo. Digo , que eres una Vieja. 

Clotho. Eres aleve. 

Momo. Eres maula. 

Clotho. Eres blasfemo. 

Momo. Eres fea. 

Clotho. Yo me vengaré de ti. \ 

Momo. Yo te quebraré la Rueca. 

Clotho. Pues al arma. . 

Momo. Pues al arma., s o • • .» oí :JJ . ! 

Clotho. A la batalla. 

Momo. A la guerra. 

Clotho. Yo te lo diré.en el. Campo, fe Y 

Momo. Yo te lo diré á la oreja, -o ' 

Clotho. Ya lo veréis, quando vayas. 

Momo. Yá lo veras , quando buelvaá. ¡; / 

Mutación de Templo. chlltaHa Milpea to ^figtt i en¬ 
te , mientras van faliendo todos . 

Mufica. Deidades inferiores. 

Venid , corred , volad. 


Que 
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Que Júpiter ofténta ; - - 

Su facra Mageftad. 

Romped eflas Esferas, 

Los vientos penetrad. 

El Orbediícurrid, 

Sus glorias publicad. 

4. Corred, venid, volad. 

Que Júpiter oftenta 
Su Sacra Mageltad. 
i. De Minerva Divina 
Eb mérito enfalzad. 

Que Euterpe á fu fevor 
Debe fu libertad. ■' 

4. Corred , venid , volad, 

Y dad la gloria á quien > 

Afsi fabe triunfar. 

1.De los dos en aplaufo - 'r; • 

Hymnos de honor cantad 

En la Esfera del Sol, ¡¿ ¡-> • f 

Y el ámbito deL Mar. '' 

4, Deidades inferiores. 

Venid-, corred , volad, 

Y á Jove, y á Minerva 

Rendidos adorad. 

-v . . 


Def- 







Defcubrenfe al fin del Templo Júpiter, y Mi¬ 
nerva en dos Aras , aquel con el Rayo , y efla 
con un ramo de Oliva: Toma cada uno Ju 
puejlo, y dice Euterpe: 

Euterpe. En fu íácro Auguíto Templo 
Confagradle mi victoria 
A Júpiter , y á Minerva, 

Pues la debo los dos toda. 

Juventud. Todos humildes llegad, 

Y á fu clemencia piadofa 
Ofreced agredecidos 
De tanto triunfo la gloria. 

Mercurio. Dad gracias á fu Deidad, 

Adorando á quien adoran 
La Luz , el Cielo, los Aítros, 

El Mar, la Tierra , las Sombras. 

Euterp. Y porque á tan alto objeto 
Toda gratitud es corta. 

Repetidos fus aplaufos, 

El viento otra vez los oyga. 

Repite la Mujtca el 4. y acabado , dice ' 
Euterpe: 

Euterp. Deidades Soberanas, que á la Ciencia, 
Con dignación immenfa hacéis triunfante. 
Siendo efgdto feliz de eííá Clemencia; . 

G Que 
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Que yo mis glorias , y las vueftras cante: 
Con cuya Augufta , Sacra, Real pretenda. 
Ella Esfera fe vé Cielo brillante: 
Vueftrofeael laurél, vueftra la gloria. 

Pues fola ha íido vueftra la victoria. 

A vos el alto triunfo peregrino. 

Contra la Embidia, y el Furor infano. 

Os debí: á vueftro fér fiempre divino, 

O gran' Minerva, 6 Jove Soberano, 

Recibid un afeéto leal, y fino. 

De quien, liendo feliz por vueftra mano. 
Os tributa, entre mil adoraciones. 

Alma, y vida , en rendidas oblaciones. 

Jup. Yo Júpiter fagrado, Euterpe hérmoía, 
Min. Yo Palas , en la Ciencia peregrina, 

Jup. Solo admito tu victima obfequiofa, 

Min. Solo acepto tu fé confiante, y fina, 

Jup. Como culto á Deidad mas prodigioía: 
Min. Como ofrenda á belleza mas divina: 

Los 2.Pues con íer tan íupremo el fér,que aliento. 
Es mas la Mageítad-, que. reprefento. 
Euterpe. En la miíina fagi;ada inteligenda 
Repite él fherificio mi coiiílancía: 

Reynad, venced /triunfad fin contingencia, 
De toda opuefta barbara- arrogancia:. 

Y aumentando los tymbres á mi Ciencia, 
Iluftrad generofos eíta Eílancia, 


Tan 


13o 

5,f 

Tan dilatados años , que á si mifmo 
Se ignore al numerarlos el Guarifmo. 

Juvent. La Juventud, que en mi fe reprefenta. 
Ofrece á vueftro honor agradecida 
Su vida, y fér, pues oy por vos alienta 
Mas noble fér, en mas illuftre vida. 

Tanto vueftra piedad fu gloria aumenta. 
Que debiera quedar defvanecida; 

Pero mas elevado fu defeo. 

Solo en agradecer tendrá fu empleo. 

Neptuno. Yo Neptuno, Deidad facra eminente 
De quanto encierra el húmedo Elemento, 

Os ofrezco guftofo, y diligente, 

EíTe traslado azül del Firmamento. 

Empuña, pues, ó Jove, mi Tridente, 

Para que en triunfo de inconftancia eífento. 
Sujetes, triunfes, reynes fin íégundo. 

En Tierra, y Mar, en uno, y otro Mundo. 

Platón, y Furor. A tu poder, ó Júpiter dichofo. 
Rendido eftá mi aliento, y reverente. 

Emb. Ignor. A ti, ó Minerva, mi furor rabioíb 
Poftrado yáce , humilde , y obediente. 

Mercarlo. Diga, pues,- el acento yá obfcquiofo, 

A honor de vueftro brazo Omnipotente: 

Todos. Nueftros aplaufos oy folos reciban 
Júpiter, y Minerva : Vivan , vivan. 


Mujícai 
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Mufica. 



Vivan, y triunfen: 

Reynen, y manden 
En ambas Esferas 
Por todas edades. 

Y para que nunca 
Sus glorias acaben. 

En Marmoles duros. 

En Bronces , y Jafpes, 

Sus glorias efculpan. 

Su mérito efmalten 
Los Montes, las Selvas, 
Las Flores, las Aves, 

Los Hombres , los Diofes, 
La Tierra , los Mares. 

F 
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